
WARRANTY/GARANTÍA
The distributor warrants all of its landscape lighting against defects in materials and workmanship for one (1) year from the date of purchase. If within this period the 
product is found to be defective, take a copy of the bill of sale as a proof of purchase and the product in its original carton to the place of purchase. The distributor will, 
at its option, repair, replace or refund the purchase price to the consumer. All costs of installation and removal of the landscape lighting is the responsibility of the 
consumer. This warranty does not cover landscape lighting becoming defective due to misuse, accidental damage or improper handling and/or installation and 
specifically excludes liability for direct, incidental or consequential damages. As some states do not allow exclusions of limitations on an implied warranty, the above 
exclusion and limitation may not apply. This warranty gives you specific rights and you may also have other rights which may vary from state to state./El distribuidor 
garantiza que todas sus luces para jardín están libres de defectos en los materiales y la mano de obra durante un (1) año a partir de la fecha de compra. Si dentro de 
este período el producto presenta defectos, lleve una copia del recibo de venta como comprobante de la compra y el producto en su caja original al lugar donde lo 
compró. El distribuidor, a su elección, reparará, reemplazará o devolverá el monto original de la compra al comprador. Todos los costos de instalación y de 
extracción de las luces para jardín son responsabilidad del comprador. Esta garantía no cubre luces para jardín dañadas debido al mal uso, daño accidental, 
manipulación o instalación inadecuadas y excluye específicamente toda responsabilidad por daños directos, accidentales o resultantes. Debido a que algunos 
estados no permiten exclusiones o limitaciones en una garantía implícita, las exclusiones y limitaciones anteriores pueden no aplicar en su caso. Esta garantía le 
otorga derechos específicos, pero podría tener también otros derechos que varían según el estado.

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

DF25048

ITEM/ARTÍCULO #6029420/#6029421
MODEL/MODELO #SLK60FT/SLD120FT

STRING LIGHT INSTALL KIT

KIT PARA INSTALACIÓN 
DE SERIE DE LUCES

Thank you for purchasing this HARBOR BREEZE product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product 
instead of putting it together.

Gracias por comprar este producto HARBOR BREEZE. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo.

HARBOR BREEZE and logo design are trademarks or registered 
trademarks of LF, LLC. All rights reserved.
HARBOR BREEZE y el diseño del logotipo son marcas comerciales 
o marcas registradas de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

PREPARATION/PREPARACIÓN

Printed in Cambodia
Impreso en Camboya

DRLI2504

APPROVED FOR USE
IN WET LOCATIONS

APTO PARA USO EN 
LUGARES HÚMEDOS

PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

x 2x 1 x 8

x 2x 1

x 16

x 8x 4

Questions, problems or missing parts? Before returning, contact us on: 
888-251-1003, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes? Antes de volver a la tienda, 
póngase en contacto con nosotros al: 888-251-1003, de lunes a domingo 
de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este, o al correo electrónico 
ascs@lowes.com.

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS./LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

WARNING/ADVERTENCIA
• This is not a toy! To avoid risk of fire, burns, personal injury and shock it should not be played with or placed where small children can reach it./Este producto 

no es un juguete. Para evitar el riesgo de incendios, quemaduras, lesiones corporales y descargas eléctricas, no se debe jugar con este producto ni dejarlo al 
alcance de niños pequeños.

• To reduce the risk of burns, fire, electric shock or injury to persons, DO NOT mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles or other similar 
sources of heat./Para reducir el riesgo de quemaduras, incendio, descarga eléctrica o daños a las personas, NO lo instale o lo coloque cerca de calentadores 
eléctricos o a gas, chimeneas, velas u otras fuentes de calor similares.

Before beginning installation of product, compare parts with package contents list and make sure all parts are present. If any part is missing or damaged, do not 
attempt to assemble, install or operate the product.

Estimated Assembly Time: 30 minutes.

Antes de comenzar la instalación del producto, compare las piezas con la lista del contenido del paquete y asegúrese de tener todas las piezas. No intente 
ensamblar, instalar ni usar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

Tiempo estimado de ensamblaje: 30 minutos.
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CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO
• Clean only with a dry, soft cloth. Do NOT use abrasive cleaner./Limpie solo con un paño suave y seco. NO use un limpiador abrasivo.

Zip Ties
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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Install (C) with (D) in desired location.
Instale (C) con (D) en la ubicación deseada.

Remove zip ties from (A) and insert (A) into (B) in the direction of the 
arrows.
Retire los amarracables de (A) e inserte (A) en (B) en la dirección de 
las flechas.

Use (E) to secure lights to (A). NOTE: If the lights allow, it is 
recommended to string (A) though any eyelets the lights have.
Utilice (E) para asegurar las luces a (A). NOTA: si las luces lo 
permiten, se recomienda pasar (A) por los ojales que tengan 
las luces.

Insert enough of (A) to create loop around (C) and insert (A) into (B) 
again following the direction of the arrow. Thread excess cable on (A) 
through (B) and pull tight. WARNING: Ensure cable is secure.
Inserte suficiente de (A) para crear un bucle alrededor de (C) e 
inserte (A) en (B) nuevamente siguiendo la dirección de la flecha. 
Pase el exceso de cable de (A) a través de (B) y tire firmemente. 
ADVERTENCIA: asegúrese de que el cable esté firme.
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